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Mengerti Sebab dan Akibat, Memahami
Ketidakkekalan, dan Kembali ke Diri yang Sebenarnya

Seminar Dharma di Kaohsiung - Taiwan, 22 September 2013 (Bagian 2)

Hari ini banyak orang di sini yang telah belajar ajaran
Buddha Dharma, dan juga banyak biksu terkemuka,
namun masih banyak orang di sini yang belum mengenal
ajaran Buddha Dharma. Master memberitahu kepada
semua orang bahwa penyakit muncul dari pikiran. Dalam
masyarakat saat ini, banyak penyakit orang yang
tampaknya merupakan penyakit fisik, namun sebenarnya
adalah penyakit pikiran. Sang Buddha telah memberi tahu
kita lebih dari dua ribu tahun yang lalu bahwa penyakit
muncul dari pikiran. Setiap orang harus memahami bahwa
penyakit disebabkan oleh mentalitas diri yang buruk dan
banyak halangan karma buruk. Kerisauan, kekhawatiran
dan ketakutan kita sehari-hari mempengaruhi sistem
endokrin normal tubuh kita, sehingga tubuh kita akan
menjadi  semakin  buruk. Menekuni Dharma dan
melafalkan paritta adalah agar semua makhluk dapat

melihat dengan jelas, dapat melepaskan, tidak melekat,
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dan tidak khawatir. Dengan begitu, pikiran baru dapat
tidak ada halangan. Kita tidak boleh melekat terhadap
hal-hal di dunia. Hanya ketika pikiran tidak ada
kekhawatiran, barulah kita bisa tiada halangan. Jika tidak
ada rasa takut di hati, maka tidak akan ada rasa ketakutan.
Kita menyakiti orang lain setiap hari dan sering Kkali
mempunyai rasa takut di hati kita. Dari mana datangnya
penyakit depresi dan fobia yang diderita banyak orang?
Karena dia telah menyakiti orang lain, dia takut orang lain
akan menyakitinya; karena dia telah memarahi orang lain,
dia takut orang lain akan memarahinya; Karena dia telah
memfitnah orang lain, dia takut orang lain akan
memfitnahnya. Bagaimana kita mengatasi rasa takut?
Bagaimana kita dapat melihat panca skandha itu kosong?
Yaitu harus melalui semua kesulitan, semua kesulitan
harus diakhiri, jangan menyimpannya di dalam hati,

barulah kamu bisa menghilangkan rasa takutmu.

"Rupa, perasaan, pikiran, tindakan, dan kesadaran”
manusia semuanya akan menyakiti kita. Melihat hal-hal

yang tidak seharusnya dilihat dan mendengarkan hal-hal

22 Sep 2013 —Taiwan P.2 - 32



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

yang tidak seharusnya didengar akan menyakiti kita.
Konfusius sejak awal telah mengatakan, jangan berbicara
tentang hal yang tidak senonoh, jangan mendengar hal
yang tidak senonoh, jangan melakukan hal yang tidak
senonoh. Seperti yang dikatakan dalam ajaran Buddha
Dharma sekarang ini, kesadaran kita sangatlah penting.
Kita tidak boleh melihat hal-hal yang tidak seharusnya kita
lihat, kerisauan itu dilahirkan dan manusia juga dilahirkan.
Jika kamu tidak mendengarkan kerisauan, kamu akan
menjauhi kerisauan. Jika kamu tidak serakah, maka kamu
tidak akan memiliki kebencian; Orang yang tidak memiliki
kebencian, dia tidak akan memiliki kebodohan. Oleh
karena itu, rupa, perasaan, pikiran, tindakan, dan
kesadaran kita semuanya dipengaruhi oleh lingkungan,
jadi kamu tidak bisa kosong. Ketika kamu dapat
mengendalikan  kesadaranmu, ketika kamu dapat
mengendalikan mata, telinga, hidung, lidah, tubuh dan
pikiranmu, hatimu akan kosong dan pikiranmu akan
bersih. Oleh karena itu, tingkat kesadaran spiritual
tertinggi dari para praktisi Buddhis terletak pada saat ini.

Ketika kita naik pesawat, saat kita berada di bandara, kita
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melihat di sekitar bandara adalah rumah-rumah. Hanya
ketika pesawat terbang ke angkasa, yang kamu lihat
barulah langit biru, awan putih, dan langit yang tak
berujung. ltulah jiwa kita, berharap hati semua orang
harus sebiru langit dan seputih awan. Dengan begitu hati

kita tidak akan ada halangan.

Semua teman se-Dharma di sini, semua tamu dan
biksu agung kita, pikirkanlah, di manakah kita akan
berada setelah seratus tahun kemudian? Coba pikirkan, di
manakah hal-hal yang membuatmu sakit hati dan sedih
hari ini setelah seratus tahun kemudian? Coba pikirkan,
semuanya adalah kosong. Setelah seratus tahun, kita
hanya akan memiliki satu foto untuk digantung di dinding.
Semua yang kita miliki sekarang adalah kosong, tidak ada.
Oleh karena itu, Guan Shi Yin Pu Sa merasa kasihan
kepada kita para murid Buddha. Dia sering berkata:
"Mencintai anak-anak, anak-anak harus kembali ke
pelukan ibu. " Kita membina diri hari ini bukan untuk saat
ini, namun untuk masa depan. Kita melakukan hal-hal

yang mengumpulkan kebajikan, melakukan perbuatan
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baik adalah untuk melindungi anak-anak kita. Master
berharap semua orang menekuni Dharma dan membina
pikiran dengan baik, melafalkan paritta dengan sungguh-
sungguh dan menyingkirkan karma buruk diri sendiri. Kita
tidak punya banyak waktu di dunia ini, jadi kita hanya bisa
menggunakan waktu singkat ini untuk mengatasi karma
buruk pada diri kita, agar kita dapat melunasi hutang-
hutang kita pada kehidupan ini, sehingga kita dapat
dengan mudah kembali ke Empat Alam Brahma, kembali
ke pelukan Buddha Amitabha.

Orang zaman sekarang hidup dalam nafsu keinginan,
selalu berpikir bahwa dirinya sangat hebat. Coba pikirkan,
di mana kita akan berada seratus tahun kemudian?
Orang-orang bersaing setiap hari demi sedikit ketenaran
dan sedikit kekayaan. Pada akhirnya, mereka tidak
mendapatkan apa-apa dan meninggalkan dunia. Oleh
karena itu, kita harus memahami untuk memandang
hambar terhadap ketenaran dan kekayaan, karena
ketenaran dan kekayaan akan membuat kita semakin risau

dan menderira. Meskipun ketenaran dan kekayaan akan
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memberimu kepuasan sementara, namun akan ada lebih
banyak penderitaan di kemudian hari. Seorang mahasiswa
pernah mengungkapkan isi hatinya kepada Master. Dia
berkata: "Demi menjadi ketua OSIS mahasiswa universitas,
saya bekerja keras untuk melakukan segalanya dan
berkorban banyak untuk teman-teman sekelas saya."
Kemudian, dia mendapat penderitaan  setelah
kepuasannya, dimarahi oleh semua teman dan difitnah.
Inilah ketenaran dan kekayaan yang diperolehnya.
Mengapa kita menggunakan ketenaran dan kekayaan ini

untuk menyakiti diri kita sendiri?

Banyak orang berharap memiliki sedikit
keberuntungan. Master beri tahu kalian, dari manakah
datangnya keberuntungan? Keberuntungan datang dari
pemikiran dan konsepmu, karena kamu memiliki konsep
yang baik maka akan mempengaruhi perilaku dan
pemikiranmu, sehingga perilakumu akan membuahkan
hasil yang baik. Orang yang ingin memiliki keberuntungan,
dia harus memperbaiki pemikirannya sendiri. Tidak

melakukan hal-hal yang tidak seharusnya dilakukan. Jika
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itu bukan milik saya, jangan memaksakannya. Ketika
menghadapi suatu masalah, harus bersikap tenang, harus
mengintrospeksi perilaku diri sendiri. Banyak memikirkan
orang lain, berpikir untuk orang lain, maka
keberuntunganmu akan segera datang. Praktisi Buddhis
tidak boleh  menyimpang dalam menekuni Dharma.
Master memberi tahu banyak orang bahwa melafalkan
mantra "Zhun Ti Shen Zhou", banyak hal akan sangat
manjur. Beberapa orang yang setelah mendengarkan
perkataan Master, mereka pergi membeli lotere. Sambil
membeli tiket lotere, mereka sambil melafalkan Mantra
Zhun Ti Shen Zhou. Ini adalah penyimpangan dalam
belajar Buddha Dharma, karena kamu serakah terhadap

hal-hal yang pada dasarnya bukan milikmu.

Terkadang, jangan terlalu khawatir terhadap beberapa
kerisauan dalam hidup, karena kerisauan dalam hidup itu
ibarat ombak laut, karena dia datangnya silih berganti.
Bodhisattva memberi tahu kita bahwa hidup di Alam
Manusia berarti hidup di alam kerisauan. Oleh karena itu,

karena kita telah datang ke Alam Manusia, maka kita
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harus mengikis karma kita dengan baik. Kerisauan yang
tidak ada habisnya akan menimbulkan luka yang sangat
besar pada tubuh kita. Praktisi Buddhis harus mengerti
untuk menggunakan sila, konsentrasi, dan kebijaksanaan
untuk menerobos gelombang kerisauan, dan tidak terlibat
dalam hal-hal sepele di dunia. Oleh karena itu, tidak
peduli apakah kamu sukses atau gagal kemarin, itu sudah
menjadi sejarah. la tidak bisa menjadi tujuan akhir hidup.
Jika ingin memiliki masa depan, kita harus menggunakan
keyakinan, tekad dan tindakan untuk giat memajukan
kehidupan spiritual kita, memahami sebab dan akibat, itu

adalah sangat penting.

Kita manusia terus hidup dalam pembalasan karma.
Jodoh antara suami dan istri adalah perpaduan antara
karma dan jodoh, berdasarkan perpaduan antara balasan
budi dan dendam, karma baik dan karma buruk. Jika pada
dasarnya suami istri ini lebih harmonis, maka jodoh dan
karma yang kalian tanam di kehidupan sebelumnya lebih
mengacu pada budi baik dan karma baik, oleh sebab itu

disebut kebagianaan dan kegembiraan, ini sudah sangat
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jarang dan sulit ditemui sekarang. Yang kedua adalah
berdasarkan kebencian dan karma buruk sebagai
penyebab utama menjadi suami istri. Pasangan suami istri
ini saling menentang, lagipula disebut sebagai kesedihan
dan saling terikat, yaitu keterikatan, pasangan seperti ini
sangat merepotkan. Pasangan suami istri jenis ketiga ini
bukan karena dendam maupun karma buruk sebagai
penyebab utama, dengan kata lain, tidak terlalu buruk
juga tidak terlalu baik, pernah ada jodoh baik dan juga
pernah ada jodoh buruk. Jenis pasangan ini berdasarkan
kebencian sebagai penyebab utama yang
mempertemukan  mereka. Mereka akan  saling
mengimbangi atas kedendamannya. Jenis pasangan ini
disebut suka dan duka di dunia. Jika kita menekuni
Dharma, maka akan memahami masalah-masalah ini.
Ketika kamu tidak belajar Buddha Dharma, kamu akan
merasa kenapa saya sepertinya berhutang padanya, dia
menindas saya seperti ini, namun tidak dapat
meninggalkannya, dan sangat marah sekali. Mengapa
demikian? Sebenarnya, ini adalah hukum karma (sebab
dan akibat).
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Master memberi tahu kepada semua orang bahwa
hukum karma menentukan takdir seseorang. Jika
seseorang ingin lepas dari takdirnya maka dia harus
memahami sebab dan akibat terlebih dahulu. Praktisi
Buddhis dapat mengubah takdirnya sendiri. Ajaran
Buddha Dharma mengajarkan kehidupan. Pertobatan
dapat memberimu kehidupan yang baru. Master
mengajarkan kalian, ada enam hal yang perlu diingat
untuk mengubah takdir kalian. Yang pertama adalah
menghilangkan keinginan untuk menang, jangan ada
keinginan untuk bersaing. Kedua, meredam sifat
kesombongan, maka orang tersebut akan sukses. Ketiga,
menjalani  segalanya sesuai jodoh, dan tidak
memaksakannya. Keempat, punya alasan yang benar,
namun tidak bersaing, tetap menjaga perasaan. Walaupun
kamu punya alasan yang masuk akal, kamu tetap harus
mengalah kepada orang lain. Kelima, hidup rukun dan
toleran terhadap orang lain. Keenam, menjaga perbuatan,

ucapan dan pikiran diri sendiri. Dengan begitu, kamu
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tidak akan menciptakan karma baru. Kamu pasti akan

sukses dalam segalanya.

Sangat penting bagi praktisi Buddhis untuk setia dan
berbakti. Berbakti adalah salah satu landasan bagi kita
untuk menekuni Dharma. Banyak orang yang tidak
berbakti, banyak orang yang tidak bersyukur, dan banyak
orang yang tidak menganggap serius terhadap orang lain,
Sebenarnya setiap orang harus lebih banyak merasa
terharu dan bersyukur. Saya ingin bertanya kepada kalian
semuanya, apakah kita pernah mencuci muka dan kaki
orang tua kita dengan sungguh-sungguh? Sedangkan
orang tua kita telah membantu kita mencuci muka dan
kaki sejak kita masih kecil. Praktisi Buddhis harus tahu
bersyukur dan berpikiran baik. Seseorang hidup di dunia
ini, jika dia tidak memiliki hati yang bersyukur, maka dia
tidak dapat menekuni Dharma dengan baik, dia tidak
akan memiliki sifat Kebuddhaan. Master berharap semua
praktisi Buddhis yang ada di sini hari ini, kita harus lebih
berterima kasih kepada orang lain, dan kita akan memiliki

lebih banyak hati yang welas asih.
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Sang Buddha memberi tahu kita sejak 2.500 tahun
yang lalu bahwa ada empat hal di dunia yang tidak dapat
bertahan selamanya. Kita harus mempelajarinya dengan
baik. Pertama, yang kekal pastilah tidak kekal. Selama
kamu berpikir bahwa di dunia ini masih ada hal ini yang
kekal, namun sebenarnya ia adalah tidak kekal. Segala hal
di dunia ini terus berubah, tubuh, lahir, tua, sakit, dan mati,
gunung, sungai dan bumi, terbentuk, tinggal, rusak dan
kosong. Manakah yang bertahan lama? Kedua, mereka
yang kaya tidak akan bertahan lama. Coba kalian semua
pikirkan, sekaya apapun kamu, suatu hari kamu pasti akan
terpuruk, kekayaan tidak akan lebih dari tiga generasi,
kecuali kamu mengumpulkan kebaikan dan kebajikan yin
dari generasi ke generasi, melakukan perbuatan baik.
Orang yang tamak tidak akan kaya dalam jangka waktu
yang lama. Ketiga, mereka yang berkumpul pasti akan
berpisah. Jika kerabat dan anggota keluarga bersama
dalam waktu yang lama, mereka pasti akan berpisah. Oleh
karena itu, ada pepatah yang mengatakan bahwa “Tiada
keluarga yang tidak hancur.” Sedekat apa pun kerabat

juga akan menghadapi perpisahan dan kematian. Praktisi
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Buddhis harus memahami prinsip-prinsip ini. Hari ini kita
berkumpul dengan gembira di Kaohsiung. Setelah selesai
Seminar Dharma, kita semua akan bubar. Oleh karena itu,
kita harus menghargai jodoh hari ini dan harus
memperlakukan semua makhluk dengan baik. Poin
keempat yang dikatakan Sang Buddha adalah mereka
yang kuat akan mati. Betapapun muda dan kuatnya kamu,
betapapun panjang umurmu, kamu telah ditemani oleh
kematian sejak kamu dilahirkan, dan diancam oleh
kematian setiap hari. Jadi, selama kita masih hidup, kita
harus menyelesaikan peristiwa besar setelah kematian,
supaya kita bisa hidup dengan aman, dan meninggal
dengan damai. Di sini, kita harus belajar dari para biksu
yang telah selangkah lebih maju dari kita. Mereka telah
memperhatikan hal-hal penting tentang hidup dan mati.
Mereka telah mendahului kita dalam perjalanan menekuni
Dharma dan telah memberikan teladan yang baik bagi

kita. Kita berterima kasih kepada mereka.

Praktisi Buddhis harus memikirkan secara mendalam

tentang ketidakkekalan. Di dunia ini, lahir tidak membawa
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apa-apa, dan mati juga tidak membawa pergi apa-apa.
Master berkata bahwa orang telah memasuki kereta
kematian sejak mereka dilahirkan, berkendara dari titik
awal hingga titik akhir. Tiba di titik akhir, maka akan
berakhir. Jika kita bisa berpindah dari kereta ke pesawat,
maka kita akan mencapai ke langit. Jika kita terus
berpindah kereta, maka kita akan terus bereinkarnasi di

enam alam.

Kita harus tahu bagaimana untuk menyelaraskan
emosi dan sentimen kita. Orang-orang dalam masyarakat
sekarang hanya demi ketenaran dan kekayaan, tidak demi
semua makhluk. Orang mudah mengenal orang lain,
tetapi sulit untuk mengenali dirinya sendiri. Orang selalu
menganggap dirinya sempurna, matanya selalu melihat
kekurangan dan kesalahan orang lain. Jika kamu sering
melihat kekurangan dan kesalahan orang lain, maka kamu
tidak dapat melihat kekurangan dan kesalahan pada
dirimu. Master memberi tahu semua orang, harus
membebaskan diri dari penderitaan dalam hidup. Banyak

orang yang telah menekuni Dharma selama bertahun-
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tahun masih berkata: “Mengapa saya masih begitu
menderita?” Master memberi tahu kalian, apakah
kebahagiaan itu? Banyak orang mengira bahwa memiliki
ketenaran, harta kekayaan, kegembiraan, dan cinta, maka
akan bahagia. Sebenarnya, mereka hanya tahu menikmati
kebahagiaan. Mengapa banyak orang masih memiliki
kerisauan setelah mereka memperoleh ketenaran? Master
memberi tahu semua orang bahwa ketika kamu memiliki
cinta, kamu akan sangat menderita. Ketika kamu memiliki
uang, kamu akan sangat khawatir, karena uang dan
ketenaran keduanya adalah gagasan kosong, vyaitu
gagasan kosong yang untuk sementara waktu memenuhi
hatimu. Oleh karena itu, kita harus memahami, ketenaran
harus diatribusikan kepada semua makhluk, kebahagiaan
harus dipersembahkan kepada orang lain, itu barulah
bermakna. Harta kekayaan harus direlakan agar bisa
benar-benar didapat. Membantu semua makhluk adalah
kebahagiaan sejati. Selama selalu ada kebahagiaan di
dalam hatimu, kamu pasti tidak akan menderita.

Penderitaan bagi orang yang menekuni Dharma itu hanya
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sementara, sedangkan penderitaan bagi orang yang tidak

menekuni Dharma, itu adalah seumur hidup.

Waktu berlalu sangat cepat. Ini adalah pertama
kalinya Master datang ke Taiwan untuk memberikan
pidato. Master sekali lagi berterima kasih kepada semua
biksu terkemuka, tamu terhormat, teman media yang
dihormati, dan teman-teman se-Dharma dari 13 negara
dan wilayah di seluruh dunia, serta para tetua dan
masyarakat Taiwan yang terhormat. Hari ini Master
membawakan berkah dari Guan Shi Yin Pu Sa. Sebelum
datang ke Kaohsiung, Master sudah tahu bahwa akan ada
topan kuat di Kaohsiung. Master memohon kepada Guan
Shi Yin Pu Sa untuk menyukseskan acara Seminar Dharma.
Guan Shi Yin Pu Sa membantu kita mewujudkan
keinginan kita. Mari kita sekali lagi berterima kasih kepada
Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha Welas Asih dan Maha
Penyayang.
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zh1 yin dong guo can tou wu chang hui gur zhén wo

HME 2 R &sEX & OAE B
nian  yueé ri tai wan gao xiong shi jié hé ping wan rén qi fu da hui
2013 F 9B 2HEE R B HRME B AFREXS

[G tai zhang kai shi  xia

F& K #3 (TF)

jin tian zai zuo de hén dud rén Shl xué guo fé de ha| you hén
/7\95 ERNR ZAZRBZEIHEN, £8 R
de gao séng da dé dan shi zhe li hai you hén dud rén shi mé
ZHHE B XE, EEXERE R & A%iﬁ
you xué guo fé de  tai zhang gao su da jia  bing you xin shéng

75 = ‘fﬁ%EI’J 8 K §FRXxR, B #H L

xian zai de she hui  hén duo rén shéng de bing biao mian shang shi

HRENHTS, RE2A £ K, B L

rou ti bing shi ji shang shi xin bing f6 tud zao zai liang gian dud
NAEA &K, s £ RO R, BREBEE® T Z
nian gian jiu gao su guo wo men bing you xin shéng da jia yao ming
FaHMSESFIERN, mBAL E£. AKXE B

bai  bing sh| you zi ji de xin tai bu hao hé hén dué de ye zhang suo

H, " EHECHUOSATFME Z W & Ff

zao chéng de w0 men meéi tian de fan ndao you chéu hé kéng ju ying
& Ak RY, F A XA K i, £ & 0 & B %
xiang zhe wo men shén ti zheng chang de nei fén mi  sud vyi

W E&x (] 5K E & WKW DWW, AT LL, ib

men de shén ti hui yue lai yue zao gao xué fo nian jing jiu shi rang

il By B M‘A*t;l%ff_ BRE. ZH I LA L

zhong shéng néng gou kan de ming néng gou fang de xia  bu zhi

R £ B % BB B, B B WET, AR

HF &

il
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zhuo bu qlan gua zhe yang cai néng xin wu gua ai wO men bu
EAEE X BT EBLOLERE, BMNDAF
néng gua ai suod you shi jie shang de dong xi Xin wu gua ai cai

B EBERBHA LW EFRAB OCLEELE, T

néng wu gua ai gu a Xin wu kong bu  jiu wu kong bu gu wo

BE T EBHMW, 0% & W, A B MR, &K

men tian tian hai bié rén  xin zhong chang shéng kong ju hén duo

MXXFIA, L7 B £ BB, R F

ren de you yu zheng hén duo rén de kong ju zheng shi zén me lai

ABRMMHE E, RS AN EEERE AKX

y|n wei ta hai guo bié rén ta cai hai pa bié rén hui shang hai

de
H? BABBEINANA AEHIN A 5 F

ta  yin wei ta ma guo bié rén  ta cai hui hai pa bié rén ma ta

yin
fit, R AME I A, T SFHINAEM, B

wei ta féi bang guo bié rén  ta cai hai pa bié rén hui féei bang ta

A E T BA BT FBEN A F i,

wO men zen me yang lai ke fu kon g ju gan wO men zén me yang cai

BEMNE4AHEXRelk DEBR? BMNEBEAHFES

néng zhao jian wu yun jie kong ne  na jiu yao du vyi q|e kt”J e a

B B UNAOEE SR EBAEZEE—VUIFTEW,
yi qgie ki quan bu yao jié shu bu yao chang lid zai xin ni cai néng

—JE 2 MBEER FAFE K BFEL, T

xiao chu ni de kong ju gan

H OBRIRE & B R
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ren de shou xiang xing shi  dou shi shang hai wo
A HY ”@ . B, 1F7.R"#HE B F xR

men de  kan le bu gai kan de dong xi  ting le bu gai ting de dong

MW, ETAZENERA, MTAZITH R
xi ~ dou hui shang hai dao wo men kong fi zi zao jiu shud guo féi

m, = B FRAXMN. fFLXFEH K &, 3F

li wuyan féi i wuting fé I wudong jiu xiang xian dai fé

LM D, FAD T BT

zhong jiang de  wo men de jué shou dou hén zhong yao wo men bu
T AN, EMNDNE X B8R &8 £, F 1] F
néng qu kan na xié bu gai kan de dong xi fan nao shi shéng cha lai
EEMBEARAZERN R A MIXE £ WH K

rén yé shi shéng cht lai de  bu qu ting fan ndao  ni jiu yuan I|

EI’J AR £ WK, A 0™, R T

fan nao  bu qu tan xin ni jiu méi you chén hén xin  méi you chén
MK, AERLD, R B R RO, B\ E
hen xin de rén  jiu bd hui you yd chi xin  sud yi w0 men de se

ROBWA MA=EERBEFLO. Fr Ll ] &,

shou xiang xing shi  yao shou dao huan jing de ying xiang na ni

. B TR ERX E K ENE B, IR
jiu bu néng kéng dang ni néng gou kong zhi zhu zi ji de y| sh|

MA B E2. ZIREE B EHEEHSHER,

ni de yan ér b| shé shén y| quan bu néng gou kong zhi zhu de shi hou

R B9 EEH E B R EE B EHENEIEK,

ni de xin hui kdng ni de yi hui gan jing suo yi xué fo rén de

ML =2, MBS T &, MU, 2H AN

gao jing jie jiu shi zai yu zhe ge shi hou wo men zuo féi ji zai féi

B REAMEET XA &, {1 2 CH, £
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j1 chang de shi hou woO men kan dao féi ji chang de zhou wéi dou shi

o 3 BB IR, 1] & 2 %9 37 B9 @ B & 2

fang zi  zhi you dang féi ji féi shang tian zhi hou ni kan dao de cai
BF RE 33 ¥l £ XZ2F/F MEINS
shi lan tian bai yan hé yi wang wu ji de tian kong na jiu shi wo men
EHEXBz=zM— 2 EFRWX =, BHE FK 1]
de xin ling x1 wang da jia de xin ling yao xiang tian kong ban de wei
MOR, & 2 XAXHLRE B X & RO

lan  yao xiang yun dud ban de jié bai  na yang wo men de xin cai bu

E ZE & zcxBROEE,.BFERIMNDBHOTA

zai zuo de su0 you de fo you men suod you de jia bin men

hé
TERNRBEN®ER M, T8 NEENRK ]
e gao séng da dé men xiang yi xiang yi bai nian zhi hou men
SIF=TI = N ZFE—,L,\,—E"EZE ]
zhé xié rén zai na i xiang yi xiang ni men jin tian hén shangxm
XEANEBPE? 82 — 8, BRMNSXB B 0O
hén nan guo de shi ging yi bai nian zhi hou hai zai na i xiang i

RHEIHNER —BFZIREREEBE? &8 —

xiang yi gie dou shi kong de  wo men zai yi bai nian zhi hou zhi

B, —J#HME=ZN, BMNEaE—B8FZ2REHE R
you yi zhang zhao pian ké yi gua zai giang shang w0 men xian zai suo
B— K B RAUERE L, 0O REH

yong you de yi gié dou shi x0 kong dou shl me| you de  suod yi

HEN—AHEE =, #82 7EE’J ﬁﬁl«)\

ITr O
/§< §P2<

CV(DI
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guan shi yin pu sa xin téng wo men zhe xie f6 zi  ta jing chang shud

MEHEEEFLE RN XEHEF BE B W
ai hai zi hai zi men yao hui dao mu qgin de huai bao wO

"EHmTS o ZFN EBREBFENNRB. " X
men jin tian zai xid xing wo men bu shi wei le xian zai  wo men shi
MSEXEBIT RNAZ2ATHRE, BN Z

wei le jiang lai  wo men zuo ji dé de shi ging zuo xing shan de shi

AT Bk, ] M ”’EH’JETa,1 T EWNE

ging shi weéi le bi yin wo men de hai zi tai zhang x1 wang da jia

> —— N s =ty
B, BERATHEBEBEINBNEZF &8 K &F 2 AKX
yao hao hao de xué foxid xin  hao hao de nian jing hao hao de qu

ZHHFWwEHBEL, FHEMIS E, F FHLE

chd zi ji shén shang de yé zhang woO men zai rén jian de shi jian bu

FECS & L B &, 1 EABNEBAR

dud woO men zhi you zhua jin yong zhe duan zan de shi jian lai ke fu
X MNRAE MER X E &F B E KRR
zi ji shén shang de ye zhang rang wo men zhe bei zi jiu néng gou

B & £ W &, it 1] XEFH 8 %

huan qlng zhai wu w0 men cai néng ging ging song song de hui dao

B B RS, KN 8 B B & @ ieME 2

wO men de si sheng dao hui dao & mi tué f6 de huai bao

MM X &, [ 2 MR #R R 8.

xian dai rén jiu shi hué zai yi zhong yu wang dang zhong zong
HRAAMBEE— M KE 3 F, B
yi wéi zi hén liao bu gi  xiang yi xiang bai nian zht hou wo men

LXjJEEHETTfL B —8, BFZ2RHE%K]
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shi shén me  rén wei le yi dian ming wei le yi dian | tian tian

EHA?ANAT—R 8, AT—R/KH, XX
zai zhéng zai dou ZUI hou shén me dou dé bu dao li kai rén jian ér

T F EF BEEMFT2EBEAR BFABEM
zOu  suo yi yao dong de dan b6 ming i y|n wei ming [i hui shi zi
fMULE EEXE2HMN B B NcEH

ji geng jia de fan nao  hui shi zi ji geng jia de tong ki  sui ran
B miimix, aEFBC BE NLE &5, 82374
ming i hui dai gei ni zan shi de yi xi€ man zd  dan shi  jié xia lai

BHANesTHREFENN—EHBE, BE, BTk

jiu hui you geng duo de tong ku you yi wei da xué shéng céng jing

MmeAB & EI’JP . BE—NUNXE £ & &

gén tai zhang tu Iu xin shéng ta shuo wo wei le zuo da xue de

BeE K TEOC F . . ft ik : "HATHMKXFER

xué shéng hui zhu xi  wo shén me shi ging dou pin ming de qu zuo
FESER . BT 4A4ERE & H o ExH,
wei tong xué fu cha hén dud hou lai ta que dai zhe man zd hou

AEZEHTEHRZ." BREADTE BEE
de tong ku bei sud you de tong xué zhi ma  ér gié I?éi wi mie féi
WES WK ABNE FEE, MEKS E. i
bang zhe jiu shi ta sud dé dao de ming hé i wO men wei shén me
B,OXHMEMASEAN R MA. TN A H 2

yao yong zhe xié ming hé |i lai shang hai zi ji ne

ZHXE R MNFAk  FEECK?
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hén duo réen dou xi wang you yi xié hao yun tai zhang gao su

R AN#% B ALz, a8 K 5iF

ni men hao yun shi cong na |i lai de  hao yun shi cong ni de vyi

M, F=Ef NBEXRN?HF 2R N FHE

nian hé guan nian dang zhong lai de yln wei ni you hao de guan nian

SMM Tz P KN, BRAREFH R =,

cai hui ying xiang ni de xing wéi hé si wéi  sud yi xing wéi jiu hui

S % W FNT AMNMBHE, FLULIT AMS
you hao jié gud yao xiang you hao yun de rén  yao xit zhéng zi ji
BEEFER. ZEE BETFEHNA, EE IE BEC
de guan nian bu gai zuo de bu yao qu zuo bu shi wo de  bu yao
M S A ZHIAERMWM AREN, & &
qu giang qit  yu dao shi ging yaoléngjing yao duo jian cha zi ji de
X B X BIERERHE EZ M EHEHCSK

xing wéi  dud xiang xiang bié rén  dud wei bié rén xiang ni de hao

A,z B B BAAN, Z AN AB, R
yun hén kuai jiu hui lai  xué fé rén bu néng xué pian cha  tai zhang
ZRRMEXK. ZEALE Z2RE & K
gao su hén dud rén  nian zhun ti shén zhou hén dud shi ging
ERFRRZA S (FERER®HE X)) RZEIB

dou hui hén ling yan de  you xié rén ting le tai zhang shud de hua zhi

Ha2BTBREN. BEEARTTE K KBWEZ

hou jiu qu mai liu hé cai  yi bian mai liu hé cai  yi bian zui ba i
RN I - A s o I - A g o b
EIE}E%*/\DZ;;I Jﬂ*/\l:l*jl JQ[I%EJE
nian zhun ti shén zhou zhe jiu shi xué fo xué pian cha le  yin

S ERH R) XHEFHEZRE=T, B

wei ni zai tan bén shén bu shu ya ni de shi ging

ANIRERDN B Z')E?{/J\EI’JE 15
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you shi hou shéng hud dang zhong you yi xié fan nao bu yao tai
BNk, £ & 3 | 8- AENX

gua zai zi ji de xin shang yin wei shéng hué dang zhong de fan nao

EEBCHO £, B £ F 3 . BMIX
you ru da hai de bo tao yi yang vyin wei ta shi yi lang jié yi lang

MAMKRBHKEE—F, BRAER—-RE—R

de  pu sa gén wo men shué huo zai rén jian jiu shi hué zai fan nao
. EFRZEMN R, SEABBRE EER K
dao sud yi  wo men ji ran dao le rénjian jiu yao hao hao de xiao

B, R, BN ERE T AR, BE T T

zi ji de ye yong wu zhi jing de fan nao hui dui wo men de shén ti
B, X BLERENMEIX =XK1 A F K

zao chéng ju da de chuang shang xué fé rén yao dong de yong jie

E B BEXB 8 H.FEAE EE B M

ding hui qu chong po fan nao de bo tao  bu shou rén jian sud shi de
EEEXE P BRONBWKE, A% AB 3 FER
qlan lian sud yi  bu guan ni zud tian shi chéng gong hai shi shi bai

E, UL, A ERIEXRE B D BRKXRM,

dou yi jing chéng wéi |i shi le ta bu néng chéng wéi rén shéng zui
HER Bk NFEET, EARXBE K BA £ &
zhong de mu biao yao xiang yong you wei lai  wO men yao yong xin

Z WEH I, 28 B EXK KN EHE
yuan xing qu jin qu zi ji de xin ling shi jie  zhi yin dong gud zhe

B T XHENBCHLRER, B E R,

shi féi chang zhong yao de

TE B E EH,.
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wO men rén yi zhi hud zai bao ying dang zhong fa qi de

X MNDA—BEZaERN JF 7, XER

yuan shi yin yuan hé hé ér chéng yi én yuan sha hé ¢
il

ye hé & y
Z.,.=2=H & Mam &, LLE ?&\ = Al A&

xiang jia hé hé ér chéng rd guod zhe dui fa qi én shang bi jiao

H mFMaem K. QD%‘*Xj‘E’Eé ZIK £ &

hé mu na me ni men gian shi zhong de shi yi én ging shan ye wéi

ME, Ba@D st & IRUERB. & LA

zhu de yin yuan sud yi jiao huan yu xi zhe ge xian zai yi jing

ERRE %, Fr LAY XAT@.=./'T-\,‘* WEE XK

hén shao hén nan kan dao le di ér zhdng shi yi yuan jié hé e ye

RO REBFBINT.EFZ M B2LL& ST

wei qgian yin ér jié hé de fu qi  zhe yang de fu qi shi hu xiang wéi
ﬁﬁulﬁ'ﬁiiAEl’J%§ X H# HNKXKERHR #H &
ni ér qié jiao you ku chan jid  jiu shi jio chan zhe zhdng fa qi

F, o mEMILE Z#YH S2HE, X M X2

fei chang ma fan  di san zhong fa qi shi yi féi én yuan féi yuan ye

kB MM, = M XEEUFER &, F &

wéi gian yin de  jiu shi shud bu shi tai e yé bu shi tai shan you
A EREN M2 R, ARKE, BEARKE, B
guo shan yuan you guo e yuan zhe yang de fa qi shi yi én yuan

d &2 %2, A3 &g, XHEHXERURE

xiang jian wéi qién yin  ta men zhi jian de én yuan kui sun hui xiang hu

HE A RA,EMNzENE LB SHES H B

ji_yu bu chang zhe yang de fG qi zai rén jian jiao bei huan li hé

LT E, X FHNXEEABYPEHE X BG.
wO men xué fé jiu hui dong de zhe xié wen ti ni bu xué f6 de shi

N ZEHEHes ESXEQRNA, RAZFHUE
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hou jiu hui jué de wei shén me wO xiang qian ta yi yang ta jiu zhe
EME=REBEAN T 2% & Rfit— &, tH X
me qi fu wo li yé li bd diao qi yé ba ni gi si  zhe shi wei
20K, BEUEA E, SBR[, X2 H

v

shén me  shi ji shang jiu shi yi ge yin gu

t+ A4?%Xfx £ E—TH %o

tai zhang gén da jia jiang yin guo jué ding rén de ming yun yi
BRK BXRHF BRRE AN & &, —
ge rén xiang bai tué ming yun  shou xian yao zhi yin dong gud  xué fo
TN EIR wiz, B X EANRAE R, FH
rén ké yi gai bian zi ji de tian ming fé fa jiao hui rén shéng chan
AL ZTEHEHW X v, BEHBA £, T

hui ké yi huan qu ni xin de shéng ming tai zhang jiao ni men yao

ALl & BNR#FA £ .8 K HIRM, B

gai bian ming yun you liu dian yao ji zhu  di y1 dian sh| yao xiao
HE s BANRELCRE.S—RE, £
chd hao sheng zhi xin ~ bu yao qu hao sheng dou giang di er vyao
frr K 20, AEEXREF MK 3 B, 52, &
shou lian ao man zhi qi zhe ge rén jiu hui shun |i di san  fan
i M EZR, XTAME I ®; %=,

shi sui yuan bu qu giang git  di si dian you Ii bu zhéng gu ging
EE %, AKX B XK, ZFO0R, B8R F M B

mian ni jiu shi you i yé yao rang rén san féen  di wu dian shi hé

P2 BE, BE L AE%'%EJ?—\"\ =

mu xiang chu  kuan réong dai rén di liu dian guan hao zi ji de

B, = FFA FENR, E FEHCHK

}
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(%]

hén kou yi  zhe yang de hua ni jiu hui bu zao xin ye ni yi ding
O, X & BN&E, s AEHML, R—F
ing

yan wan shi rd i
==
% v i B BEUWE.

réen xue f6 zhong xiao féi chang zhong yao  xiao shun shi wo men

AFZH B Z2F B B £, Z Ik 2 ]

xué fo de gén ji zhi yi  hén dud rén bu xiao shun  hén dud rén méi
FHHONBEZ—. BRZALAE IR, R Z2 AR
you gan én xin  hén dud rén bu ba bié rén dang hui shi  shi ji shang
B RELD, RZ AFEIN A 33 BF, X L
mei ge rén ying gai dud yi dian gan d g hé gan én de xin  ging wen
BTMTANIZSZ — R & %DE’ZEEI’JIUO i5 9

jia  wo men gel zi ji de ba ba ma ma hao hao de xi guo lian hé
j(%‘( K ESECHNEETBE L &F Fiedk I &
X guo jiao mei you  ér wo men de fu U gin cong xiao jiu bang wo
el B iR E?MR MNBAOR E#M AN

men xi lian xi jiao xue fo rén yao dong de gan én  yao dong de
MikkiTH. ZHAE BES/SEE, 2 E B

shan nian yi ge rén hud zai shi jie shang rd guo me you gan én xin

E 2~ TABEHEHRA £ R B KEO

ta shi xué bu hao 6 ta shi bu hui you fé xing de  tai zhang xi

X
tCtEFATHE, EAS E%&E’J 8 K &
wang jin tian sud you zai zuo de xué fé rén  wo men dud yi dian gan
ESXIAEEENZFHRA, M &2 — K~ &

i€ ren de xin w0 men jiu hui dud yi fén ci béi zhi xin

én bié
BalABWD, BiIMms 2 —HEREREZD.
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fé tud zao zai liang gian wu bai nian gian jiu gao su wo men rén
HEHEEETHW FTHEBF MRS IKFHRK M, A
shi jian you si jian shi ging shi bu néng yong cin de  wo men yao hao
HEBEMNHEERBESABE XK FH, 1 B F
hao de xué a di yi  you chang zhé bi wu chang ni zhi yao jué

FwEM.5—, 8 B BLELT B RREXE

de zhé ge shi jian hai you zhe ge shi ging shi chang jiu de  shi ji

EX1TMTHBEBAEAEXITEBRE K AW, LR
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F EMEASA K AW, HEA £ NEANE B B
shi zai bian hua dang zhong shén ti shéng lao bing si shan he
EEEZEHZ F, 5K £ EREKX, WA
da di  chéng zhu huai kong you na yi jian shi ging shi chang jiu de
Kith, B % =2, EB—HEFTRBE K AR?
di er fu gui zhé bi bu jiu  da jia xiang yi xiang bu guan ni ru
FL, BERBYAA. ARXKB — B, & &8 A
hé da fu da gui you yi tian ni yi ding hui shuai bai  ér qgié fu
HMRXEXR, BE—X,. f—ET=s=2MKQ MBS
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bie i liu qin juan shu zai yi qi de shi jian chang le y| ding hui
AB. N¥FERBE—EWNNE K 7, — & &
fen i shi san sud yi you yi ju huajiao wu bu po zhi jia
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de zhe e dao Ii  jin tian wo men huan ju zai gao xiong kai wan fa
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ZFHRAEZE RXRBELE B W, EXAHE 3
zhong shén me dou sh| shéng bu dai |ai si bu dai qu  tai zhang

T, 28R £ ATRK,EATE, B K
st\\ué rén cong yi cha shéng _ll_u J;in ru le yi liang si wé\ng lie che
W, AN —WEH &£ FEAANT— W% T 5 F,

you qi dian kai dao zhong d|an dao le zhong d|an jiu Jle shu le

HER/RAFR & 1, 87 &2 ASHRERT. !ZEI

gud wO men néng gou you hud ché zhuan weéi féi ji na me wo men
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BRoEfER KRErTae s LR

22 Sep 2013 — Taiwan P.30 - 32



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan
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